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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 351-2:2023) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 38 „Durability of wood and wood-
based products“, mille sekretariaati haldab SIS.  

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2023. a oktoobriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a oktoobriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 351-2:2007. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on loetletud allpool: 

— proovivõtu kord pikisuunalise läbitavuse kohta on kustutatud; 

— sisse on viidud uus jaotis sissejäävuse mõõtmiste kohta; 

— proovivõtu plaanid lisas A on uuendatud; 

— sisse on viidud uus lisa, mis sisaldab näiteid sissejäävuse mõõtmiste kohta. 

See dokument koosneb kahest osast. Osa 1 annab juhised kaitsevahendite läbitavuse ja sissejäävuse nõuete 
määratlemiseks kaitsevahenditega töödeldud täispuidus. Osa 2 annab juhised üldiste protseduuride kohta, 
mida tuleb järgida kaitseimmutatud täispuidu proovivõtul ja analüüsil. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See standardisarja EN 351 osa annab juhised üldiste protseduuride kohta, mida tuleb kasutada 
kaitseimmutatud puidust proovide võtmisel puidukaitsevahendi läbitavuse ja sissejäävuse määramiseks. 
Samuti annab see juhised puidukaitsevahendi läbitavuse ja sissejäävuse mõõtmiseks immutatud puidus. 

See standardisarja EN 351 osa on rakendatav kaitseimmutatud täispuidust toodangule, kaasa arvatud 
liimpuidule, mis on sobiv kasutamiseks nendes kasutustingimustes, mis on määratletud standardi EN 335 
kasutusklassidega. 

MÄRKUS Liimpuit ei ole sobilik kasutamiseks mage- ega merevees. 

See standardisarja EN 351 osa ei ole rakendatav kasutuses oleva kaitseimmutatud puidu kohta. 
Standardisarja EN 351 selles osas esitatud proovivõtujuhiseid saab siiski rakendada kasutuses oleva 
immutatud puidu hilisemaks kontrollimiseks. 

Lisa A (teatmelisa) sisaldab näidisühikute arvu valimist. 

Lisa B (teatmelisa) sisaldab sissejäävuse mõõtmise näiteid. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 1001-2:2005. Durability of wood and wood based products — Terminology — Part 2: Vocabulary 

EN 12490. Durability of wood and wood-based products — Preservative-treated solid wood — 
Determination of the penetration and retention of creosote in treated wood 

ISO 2859 1. Sampling procedures for inspection by attributes — Part 1: Sampling schemes indexed by 
acceptance quality limit (AQL) for lot-by-lot inspection 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 1001-2:2005 esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogia andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/. 

4 PARTII VALIMINE  

Partii valimisel tuleb arvesse võtta järgmist: 

— Partii tuleb valida hilisema proovivõtu ja analüüsi eesmärke silmas pidades. 
MÄRKUS 1 Praktikas on partii valimine kontrolli eesmärgi ja analüüsi kvaliteedi vahelise kompromissi 
tulemus tehniliste ja rahaliste kaalutluste osas. 

— Partii valitakse nii, et järgnev näidisüksuste valimine on partii suhtes esinduslik. 

— Partii võib koosneda ühest annusest või mitmest annusest, mis on immutatud erinevatel juhtudel. 
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